
Weapon(s) carried / Arme(s) portée(s)

No. / N°	 Brand / Marque	 Model / Modèle	 Calibre / Calibre	 Manufacturing no. / N° de fabrication

Appendices / Annexes
1. Passport copy or birth certificate copy of the parent/legal guardian. / Photocopie du passeport ou du certificat de naissance du parent/représentant légal.
2. Passport copy of athlete. / Photocopie du passeport de l’athlète.
3. Passport copy of Chef de Mission. / Photocopie du passeport du chef de mission.

Biathlon Rifle Application Form
Formulaire de demande pour le tir à la carabine (biathlon)
Under § 11 Para. 2 of the Firearms Act 1996 the authorities may, at the request of the parent /legal guardian, grant persons having completed their 16th 
year exceptions from the ban on weapons subject to registration and others as stated in Para. 1 when required for hunting and sporting purposes, if the 
minor is reliable and mature enough to realise the dangers inherent in the use of such weapons and is able to conduct himself or herself accordingly.

Selon l’Article 11, Paragraphe 2 de la loi autrichienne sur les armes à feu de 1996, les Autorités peuvent, sur demande du parent/représentant légal , 
accorder aux jeunes de 16 ans révolus une exception à l’interdiction de porter des armes à feu nécessitant un permis et d’autres armes de tir (comme  
précisé dans le Paragraphe 1), dans un but sportif ou pour la chasse, si le mineur est considéré comme étant suffisamment sérieux et mûr pour être  
conscient des dangers découlant de l’utilisation de telles armes et s’il est capable de se comporter en conséquence.

Parent/legal guardian / Parent/représentant légal

First name / Prénom

	
Last name / Nom		  Date of birth (day/month/year) / Date de naissance (jour/mois/année)

	

Address / Adresse
	

City / Ville			  Country / Pays
	

Proof of identity (passport, birth certificate) / 	 Signature (parent/legal guardian) / 
Preuve d’identité (passeport, certificat de naissance)	 Signature (parent/représentant légal)

To be completed by the athlete / A compléter par l’athlète

First name / Prénom

	
Last name / Nom		  Date of birth (day/month/year) / Date de naissance (jour/mois/année)

	

Address / Adresse
	

City / Ville			  Country / Pays
	

Proof of identity (passport) / Preuve d’identité (passeport)	 Signature (athlete) / Signature (athlète)

To be completed by the Chef de Mission / A compléter par le chef de mission

First name / Prénom

	
Last name / Nom		  Date of birth (day/month/year) / Date de naissance (jour/mois/année)

	

Address / Adresse
	

City / Ville			  Country / Pays
	

Proof of identity (passport) / Preuve d’identité (passeport)	 Signature (Chef de Mission) / Signature (chef de mission)

Reason for request / Raison de la demande

Participation in the Youth Olympic Winter Games 2012 in Innsbruck. The named athlete is competing in the Biathlon events.
Participation aux Jeux Olympiques de la Jeunesse d’hiver de 2012 á Innsbruck. L’athlète ici nommé participe au Biathlon.

Duration of stay in Austria / Durée du séjour en Autriche


